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Versicherungsnachweis über Luftfahrt-Halterhaftpflicht-Versicherung 
Certificate of Insurance for Aviation Third Party Legal Liability Insurance 
 
 
 

Policen-Nr./Policy No. : DEA01180518B 
 
Halter/Holder of aircraft :  
        
   
Muster/Type of aircraft : Flugmodelle / Raketenmodelle bis 25 kg Höchstgewicht/Aircraft models up to a maximum 
weight of 25 kg 
 
Versicherungssumme/Limit : EUR 3.000.000 , mindestens jedoch / not less than SZR/SDR 750.000  
  je Flugmodell für die Halterhaftpflicht / per aircraft model for third party legal liability 
 

   
Laufzeit/Policy Period: : 01.01.2018, 00:00 Uhr – 01.01.2019, 00:00 Uhr 
 
Geltungsbereich/Situation: : weltweit, ausgenommen USA / worldwide except USA  
 
Für das bezeichnete Luftfahrzeug besteht Halterhaftpflicht-Versicherungsschutz im genannten Umfang und Zeitraum. 
The aircraft specified in this certificate is held covered by Third Party Legal Liability Insurance with limit and period as stated above. 
Das Kriegs-und Terrorrisiko ist gemäß der Verordnung (EG) 785/2004 mitversichert. 
War risks and allied perils included according to Regulation (EC) 785/2004. 
 
Umfang des Versicherungsschutzes/Versicherungsbedingungen: 
Der Versicherungsschutz besteht zu den im Luftfahrt-Versicherungsmarkt üblichen Bedingungen und entspricht in  
diesem Rahmen den Anforderungen des deutschen Luftverkehrsgesetzes (LuftVG) sowie den Bestimmungen gemäß § 102 
der deutschen Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung (LuftVZO) sowie der Verordnung (EG) 785/2004.  
Scope of Cover/Conditions: Coverage is based on Aviation Insurance Market Standard Conditions in compliance with the requirements 
of LuftVG (German Air Navigation Act) and § 102 LuftVZO (German Air Navigation Certification Order) and the Regulation (EC) 
785/2004.  
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